CONG TY CO PHAN VINAFREIGHT CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

VINAFREIGHT JOINT STOCK DPoc 1ap - Tw do - Hanh phie
COMPANY SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

S8/No.:48/CBTT-VNF Thanh pho Ho Chi Minh, ngay 16 thang 06 nim 2026
Ho Chi Minh City, June 16™ 2026
CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh gtii/To: - Uy ban Chimg khoén Nha nuéc;
The State Securities Commission;
- S¢& Giao dich ching khoan Ha Noi,
Hanoi Stock Exchange,
1.  Tén doanh nghiép: CONG TY CO PHAN VINAFREIGHT
Name of the enterprise: VINAFREIGHT JOINT STOCK COMPANY
- M3 chimg khoén/Stock code: VNF
- Dia chi try sé‘\chinh: Téng 8 - Tda nha Pht Nhuan Plaza, 82 Tran Huy Liéu, Phuong Clu Kiéu,
Thanh phd H6 Chi Minh, Viét Nam.
Registered head office address: 8" Floor, Phu Nhuan Plaza Building, 82 Tran Huy Lieu Street,
Cau Kieu Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam.
- Dién thoai/Phone No.: 028 3844.6409 - Fax:
- Website: https://www.vinafreight.com -Email:

2. Noi dung théng tin cong bé: Thong béo yé ngay dang ky cudi cing dé thyc hién quyén ly y
kién co dong bang vén ban ctia Cong ty Co phan Vinafreight.
Content of disclosure: Notice of the last registration date for obtaining shareholders’ written
opinions of Vinafreight Joint Stock Company.

? 3. Thoéng tin nay da dugc cong bb trén trang théng tin dién tir ctia Coéng ty vao ngay 16/06/2026
| tai dudng dan https://vinafreight.com.

This information was disclosed on the Company’s website on June 16" 2026, at the following
link https://vinafieight.com.

| Chung t6i xin cam két c4c thong tin cong b6 trén day la dung sy that va hoan toan chiu trach nhiém
’ trude phap luét vé ndi dung céc thong tin dd cong bo.

We hereby certify that the information disclosed above is true and accurate, and we shall take full
L responsibility before the law for the contents of the disclosed information.

Noi nhin/Recipients: Ngu’m dgl dién theo phap luit
- Nhu trén/ds above; 302
- Luu: VT, Thu ky HPQT/

Archived: Olffice, Secretary of the BOD.
Tai liem dmh keém/ Attachment:
Thong bdo ve ngay dang ky cudi czmg dé thiee hién guyen
ldy ¥ kién cé dong bang vin ban ciia Cong ty C6 phdn /4
Vinafreight. g DN gﬁyén Anh Minh
Notice of the last registration date for obtaining Téng gidam dbc/General Director
shareholders’ written opinions of Vinafreight Joint Stock
Company of Vinafreight Joint Stock Company.
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CONG TY CO PHAN VINAFREIGHT CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
VINAFREIGHT JOINT STOCK COMPANY SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Poc lip - Tw do - Hanh phuce
Independence - Freedom - Happiness
S6: 18/TB-VNF Thénh phé Ho Chi Minh, ngay 16 thang 06 ndm 2026

Ho Chi Minh City, June 16™ 2026

THONG BAO/NOTIFICATION
(V& ngay diing ky cudi cliing dé thwe hién quyén ldy ¥ kién ¢ dong bing vin ban)
(Regarding the last registration date for obtaining shareholders' written opinions)
Kinh giti: Téng Céng ty Luu ky va Bu trir chitng khodn Vi¢t Nam
Respectfully To: Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation
Tén T chirc diing ky ching khodn: CONG TY CO PHAN VINAFREIGHT
Name of Securities Registration Organization: VINAFREIGHT JOINT STOCK COMPANY
Tén giao dich: CONG TY CO PHAN VINAFREIGHT
Trading Name: VINAFREIGHT JOINT STOCK COMPANY

Tru s¢ chinh: Tang 8 - Toa nha Pht Nhuén Plaza, 82 Tran Huy Liéu, phudng Céu Kiéu, thanh phd
Hb Chi Minh, Viét Nam.

Head Office: 8" Floor - Phu Nhuan Plaza Building, 82 Tran Huy Lieu Street, Cau Kieu Ward, Ho
Chi Minh City, Vietnam.

Dién thoai/Telephone: (028) 38 44 64 09 - Fax:
Website: Website: www.vinafreight.com - Email: mnet@vinafreight.com.vn

Ching t6i thong béowdén Téng Cong ty Luu ky va Bu trir chirng kho4n Viét Nam (VSDC) ngay
ding ky cuoi cung dé lip danh sach nguwdi sé hitu cho chimg khodn sau:

We hereby inform the Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation (VSDC) of the last
registration date for compiling the list of shareholders for the following securities:

Tén ching khoan: CONG TY CO PHAN VINAFREIGHT
Stock Name: VINAFREIGHT JOINT STOCK COMPANY
M3 chimg khoén: VNF

Stock Code: VNF

Loai chimg khoén: C6 phiéu phd thong

Stock Type: Common Stock

Meénh gié giao dich: 10.000 ddng/ct phiéu

Par Value: VND 10,000/share

San giao dich: HNX

Stock Exchange: HNX

Ngay dang ky cubi cling: 07/07/2026.

The Last Registration Date: July 7", 2026.

1. Ly do va muc dich: Lay y kién c¢b dong bing vin ban.

Reason and pupose: Obtaining shareholders' written opinions.
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Noi dung cu thé/Detailed agenda:

Ty 1é thue hién: 01 ¢b phiéu — 01 quyén bidu quyét.

Voting ratio: 01 share — 01 voting right

Thai gian thue hién kiém phiéu 14y y kién bang van ban: Ngay 05 thang 08 nim 2026 (Tht
Tu).

Time for counting shareholders’ written opinion votes: 03 August 2026 (Wednesday).

Dia diém nhan phiéu l4y ¥ kién ¢ dong bing vin ban va dia diém kiém plueu Téng 8 - Toa
nha Phti Nhun Plaza, 82 Tran Huy Liéu, Phuong Cau Kiéu, Thanh phé H Chi Minh, Viét
Nam.

Place for receipt of shareholders’ written opinion forms and vote counting: 8th Floor, Phu
Nhuan Plaza Building, 82 Tran Huy Lieu Street, Cau Kieu Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam.

Nbi dung 14y y kién:

Contents of the written consultation:

Thong qua viée mién nhiém va bau bd sung thanh vién Hsf)i ddng quan tri méi cho thoi gian con
lai ctia nhiém ky 2022 — 2027, thay thé thanh vién Hoi dong quan tri da tir nhiém.

Approval of the resignation and the election of an additional member of the Board of Directors

Jor the remaining term of office of 2022-2027 to replace the resigning member of the Board of
Directors.

Théng qua viéc mién nhiém va biu bé sung thanh vién Ban kiém so4t méi cho thoi gian con lai
clia nhiém ky 2022 — 2027, thay thé thanh vién Ban kiém so4t da tir nhiém.

Approval of the resignation and the election of an additional member of the Supervisory Board
Jor the remaining term of office of 2022-2027 to replace the resigning member of the
Supervisory Board.

Va théng qua mdt sé ndi dung, van dé khac thudc thAm quyén cta Pai hoi ddng ¢b déng - néu co.
Approval of other matters falling within the authority of the General Meeting of Shareholders, if
any.

Dé nghi VSDC lap va giti cho Cong ty chang toi danh sach ngwoi sé hivu chirng khodn tai ngay
diing ky cubi cing néu trén qua hé thong cong giao tiép dién tir cia VSDC.

We request that VSDC compile and courier to our company a list of shares holders as of the
aforementioned last registration date via VSDC'’s electronic communication portal.

Noi nhin/Recipent: NGUOI PAI DIEN THEO PHAP LUAT
- Nhur trén/As above; LE GAL REPRESENTATIVE

- HNX, SSC; Lo (Chi?’ Icy ho tén, dong ddu)

- Luw/Archived: VT. o) (S{zgnqlfwe (L{i\l name and seal)

Tai liéu dinh kenvAttachment: 1|

Nghi quyét Hpi dong quen tri s6 14/
NQ.HDQT-VNF ngay 15/06/2026 ciia Céng ty
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Resolution No. 14/ NO. HDQOT-VNF dated Nguyén Anh Minh
15/06/2026 of Vinafreight Joint Stock Téng Giam dbc
Company. General Director



CONG TY CO PHAN VINAFREIGHT CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
VINAFREIGHT JOINT STOCK COMPANY Pjc lap — Tw do — Hanh phiic

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

S&/No.: 14/2026/NQ.HPQT-VNF Thanh pho Ho Chi Minh, ngay 15 thdng 6 nam 2026
Ho Chi Minh City, June 15" 2026

NGHI QUYET HQI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

CONG TY CO PHAN VINAFREIGHT
VINAFREIGHT JOINT STOCK COMPANY

- Can cik Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 va cdc véin ban huwéng dan thi hanh;
Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 and its implementing and guiding documents,

- Cén cit Ludt Chitng khodn s6 54/2019/QH14 va cdc van ban hudng dén thi hémh;
Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 and its implementing and guiding documents;

- Can cit Diéu 1¢ ciia Cong ty Cé phan Vinafreight;
Pursuant to the Charter of Vinafreight Joint Stock Company,

- Cdn cur Bién ban hop Hoi dong quan tri bang vin bdn sé 05/2026/BB. HDQT-VNF ngay
15/06/2026 ciia Cong ty Co phan Vinafreight (“Cong ty”),
Pursuant to the Minutes of the Board of Directors No. 05/2026/BB.HPQT-TOT dated June
15th, 2026 of Vinafireight Joint Stock Company (the “Company”),

QUYLET NGHI/RESOLVED:

Piéu 1. Théng qua ké hoach to chire va ndi dung dé ldy y kién cb dong bing viin bin dé thong
qua Nghi quyét Pai hoi dong ¢ dong cia Cong ty.

Article 1. Approval of the plan and contents for obtaining shareholders’ written opinions for the
adoption of a Resolution of the General Meeting of Shareholders of the Company.

1. Ly do va muc dich liy ¥ kién ¢ déng bing vin ban: théng qua céc van d& thudc thdm quyén ctia
Pai hoi dong cb dong.

Purpose and rationale for obtaining shareholders’ written opinions. to seek approval of matters
Jalling within the authority of the General Meeting of Shareholders.

2. Thoi gian thuc hién: Ngay 05 thang 08 ndm 2026 (Th Tu).
Implementation date: 05 August 2026 (Wednesday).

3. Ngay dang ky cudi ciing dé 1ap danh séch ¢ dong thyc hién quyén ldy ¥ kién cd déng bing van
ban: Ngay 07 thang 07 ndm 2026 (Thi Ba).

Record date for determining the list of shareholders entitled to exercise the right to provide
written opinions: 07 July 2026 (Tuesday).

4. Céic van d cin lay ¥ kién ¢ dong bang van ban:
Matters to be submitted for shareholders’ wriltten approval:

4.1. Théng qua viéc mién nhiém va bau bd sung thanh vién Hoi déng quan tri maéi cho thoi gian con
lai ctia nhiém ky 2022 — 2027, thay thé thanh vién Hoi ddng quan tri da tir nhiém.



4.2.

4.3.

Approval of the resignation and the election of an additional member of the Board of Directors
for the remaining term of office of 2022—-2027 to replace the resigning member of the Board of
Directors.

Thong qua viéc mién nhiém va bau bd sung thanh vién Ban kiém soat méi cho thoi gian con lai
ctia nhiém ky 2022 — 2027, thay thé thanh vién Ban kiém so4t da tir nhiém.

Approval of the resignation and the election of an additional member of the Supervisory Board
for the remaining term of office of 2022-2027 to replace the resigning member of the Supervisory
Board.

Va thong qua mdt s6 ndi dung, vén dé khéc thude thdm quyén cta Dai hoi ddng cb dong - néu co.
Approval of other matters falling within the authority of the General Meeting of Shareholders, if any
Hbi ddng quan tri giao cho Chu tich Hoi dong quan tri trién khai thuc hién céc thu tuc 1dy ¥ kién
cb doéng bang vin ban, hoan thién cic T trinh va chuan bi hd so, tai liéu ¢ lién quan ding theo
quy dinh cta Dicu I¢ Cong ty va phap luat.

The Board of Directors authorizes the Chairman of the Board of Directors to carry out the
procedures for obtaining shareholders’ written opinions, finalize the proposals and prepare all

relevant dossiers and documents in accordance with the Company's Charter and applicable
laws.

Piéu 2. Di¢u khoan thi hanh
Article 2. Implementation provisions

1. Nghi quyét nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky.
This Resolution shall take effect firom the date of signing.
2. Cédc Thanh vién Hoi dbng quan tri, Ban Giam ddc va cdc ca nhén c6 lién quan chiu trach nhiém
thi hanh Nghi quyét nay.
Members of the Board of Directors, the Executive Board, and related individuals shall be
responsible for the implementation of this Resolution.
TM. HQI PONG QUAN TRI
Noi nhin/Recipients: CHU TICH HOI PONG QUAN TRI
-Nhu Diéu 2/4s per Article 2; ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS

~UBCKNN/The SSC; S& GDCK HN/FNX; CHAIRMAN OF THE BOARD OF DIRECTORS

-Luu/drchive: VT.

%, Neguyén Bich Lén



